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澳  門  特  別  行  政  區  政  府 

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

文   化   局 

Instituto Cultural 

Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Ma Io Fong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, o Instituto Cultural 

(adiante designado por “IC”) apresenta a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. 

Deputado Ma Io Fong, de 6 de Junho de 2025, enviada a coberto do ofício n.º 

552/E456/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa, de 16 de Junho de 2025, e 

recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 17 de Junho de 2025: 

O Governo da RAEM tem-se empenhado na optimização dos recursos das 

bibliotecas públicas de Macau através de vários canais e na implementação gradual das 

estratégias de desenvolvimento a médio e longo prazo, abrangendo as áreas da 

optimização das instalações, da implementação de recursos, da promoção da leitura e da 

inovação dos serviços que prestam, no sentido de divulgar o conceito de “a leitura 

enriquece a vida” e estimular a construção de uma “Cidade da Leitura”. 

O IC tem vindo a optimizar as instalações das bibliotecas e a implementar os 

recursos e colecções, inclusivamente, a execução constante das obras de reparação e 

manutenção das instalações e optimização dos espaços das bibliotecas, a estimulação 

vigorosa dos projectos da Nova Biblioteca Central de Macau e também das bibliotecas 

em Novos Aterros Urbanos, no intuito de aperfeiçoar a taxa de cobertura dos serviços 

das bibliotecas que prestam. Ao mesmo tempo, as bibliotecas públicas de Macau têm 

enriquecido activamente as colecções e recursos online, introduzido a plataforma de 

pesquisa unificada de recursos electrónicos e lançado a plataforma de empréstimo de 

livros online, optimizando constantemente a configuração da interface de utilizador, e 
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empenhando-se na formação da literacia de leitura dos residentes através do software e 

hardware, entre outros aspectos. 

O IC procura impulsionar a promoção sistemática da leitura, e tem vindo a 

organizar actividades culturais e criativas, feiras do livro, sessões de leitura, entre outras, 

com vista a fomentar hábitos de leitura junto da população. A dimensão das actividades 

da “Semana da Biblioteca de Macau” tem vindo a ser aumentada de ano para ano. A 

actividade intitulada “Mês de Leitura em Toda a Cidade de Macau 2025” foi expandida 

aos espaços ao ar livre, com diversas actividades de leitura atraentes. Ao mesmo tempo, 

o IC planeia lançar, no segundo semestre do ano, um novo “Festival de Leitura de 

Macau”, combinando feiras dos livros, palestras, feiras culturais e criativas com 

actividades de leitura ao ar livre, a fim de estimular o interesse de muito mais cidadãos 

pela leitura, concretizar o objectivo de promover a leitura junto dos bairros comunitários 

e reforçar a divulgação da “Cidade da Leitura”. 

A partir de 2023, lançou-se o “Programa de leitura para bebés e crianças” para as 

bibliotecas públicas de Macau, destinado a bebés e crianças de Macau com menos de 24 

meses de idade, cujo conteúdo abrange a leitura ilustrativa, o treino de pensamento e o 

exercício táctil, entre outros, sendo apropriados para leitura autónoma e para pais e filhos 

conjuntamente. Ao mesmo tempo, o IC está a reavaliar as espécies e quantidade de livros 

existentes nos sacos de leitura e a estudar a viabilidade de alargar o programa a crianças 

com idades compreendidas entre os 3 e os 5 anos, para que muito mais crianças tenham 

oportunidade de participar, procurando promover, da maneira, ainda mais a 

generalização da cultura de leitura e a leitura conjunta entre pais e filhos. 
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Além disso, o IC e a Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da 

Juventude (DSEDJ) colaboraram na implementação de vários planos de leitura nas 

escolas, incluindo as “Actividades entre pais e filhos – Divertir-se com a Leitura em 

Casa”, o “Plano de Incentivo aos Alunos pelo Gosto pela Leitura” e o “Plano de 

Atribuição de Louvores às Escolas pelo Gosto pela Leitura”, entre outros. Ainda, em 

colaboração com o Instituto de Acção Social, alargar-se-á a promoção da leitura às 

creches e às instituições de cuidados a idosos, criando uma atmosfera de leitura para 

pessoas de todas camadas etárias. Em 2025, lançar-se-á um “Programa de cooperação 

de leitura entre pais e filhos nas creches” e um programa destinado para “Bibliotecas em 

bairros comunitários”, no sentido de estender os recursos de leitura às instituições de 

cuidados a idosos, creches e empresas, a fim de promover a cultura de leitura junto de 

pessoas de todas as idades. 

O IC irá continuar a implementar o conceito “ter por base a população e leitura de 

todos os grupos etários”, desde a construção de espaços, distribuição de recursos até à 

extensão aos bairros comunitários, promovendo, de forma geral, a cultura de leitura para 

toda a população, rumo à construção de uma “Cidade de Leitura” inclusiva e inovadora. 

Muito obrigada pela atenção de V. Ex.ª. 

Macau, aos 30 de Junho de 2025                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

A Presidente do Instituto Cultural 

 

Leong Wai Man 


